
FRANCAIS ANGLAIS ESPAGNOL NEERLANDAIS ALLEMAND ITALIEN

nom
Babymoov Easy Care Babyphone Audio - 500 

mètres

Babymoov Easy Care Audio Baby Monitor - 500 

metres

Babymoov Easy Care Vigilabebés de audio - 500 

metros

Babymoov Easy Care Audio Babyfoon - 500 

meter
Babymoov Easy Care Audio-Babyphone - 500 m Babymoov Easy Care Babyphone Audio - 500 metri

catégorie produit Sécurité Safety Seguridad Veiligheid Sicherheit Sicurezza

type produit Babyphone Baby Monitor Vigilabebés Babyfoon Babyphone Babyphone

référence

gencode

titre
Restez à l'écoute de votre bébé avec le babyphone 

Easy Care !

Keep an ear out for your baby with the Easy Care 

baby monitor!

¡Escucha en todo momento a tu bebé con el 

vigilabebés Easy Care!

Blijf naar uw baby luisteren met de Easy Care 

babyfoon!

Hören Sie immer auf Ihr Baby mit dem Babyphone 

Easy Care!

Restate in ascolto del vostro bambino con il babyphone 

Easy Care!

description produit

L'écoute-bébé Easy Care s'installe facilement dans 

la chambre de votre bébé grâce à sa taille 

compacte. Vous placez l'émetteur à proximité de 

son lit et vous gardez le récepteur avec vous. 

Ce babyphone audio dispose d'un son clair, sans 

interférence. Avec le mode VOX, l'unité Parent ne 

s'active que lorsque votre bébé se réveille ou 

pleure. Cela permet de mettre en veille le 

babyphone lorsqu'aucun son n'est émit par votre 

bébé. Vous pouvez choisir d'activer ou non cette 

fonction. Le volume est quant à lui réglable. 

Cet écoute-bébé possède également une veilleuse. 

Elle diffuse une lumière douce et rassurante dans la 

chambre de votre enfant. 

Vous emmenez facilement votre babyphone audio 

Easy Care pour une soirée chez des amis ou lors 

d'un week-end chez les grands-parents. Il ne prend 

pas de place dans votre sac à langer grâce à sa 

petite taille. Et pour un maximum de liberté, les 

deux unités fonctionnent sur piles ou à l'aide d'un 

câble micro-USB fourni (prise non fournie). 

Babymoov met plus de 20 ans d'expertise et 

l'expérience de sa communauté de parents à votre 

service. L'ensemble des babyphones audio de la 

Do you think I’ll hear my baby? From what age do 

they start to sleep through the night? Now that your 

baby's here, you've got thousands of questions. 

Relax and have faith in yourself! Babymoov draws 

on more than 20 years of expertise and experience 

from its community of parents. All our audio baby 

monitors feature Digital Green Technology. This 

innovation reduces the levels of wave emissions, 

whilst guaranteeing the longest range on the 

market. You can enjoy some personal time while 

keeping an attentive ear on your child. The Easy 

Care baby monitor is easy to install in your little 

one's bedroom. Place the transmitter near the cot 

and keep the receiver with you. This audio baby 

monitor combines sound that is clear and free of 

interference with several functions. With VOX 

mode, the parent unit activates once your baby 

wakes up or cries. You can choose whether or not 

to activate it from the Baby unit. If you activate it, 

you can choose a sound or light alert. The volume is 

adjustable. 

This baby monitor also has a night light. It emits a 

soft and reassuring light in your child's bedroom. 

You can take your Easy Care baby monitor with you 

without difficulty for an evening with friends or a 

weekend staying with grandparents. Its small size 

means it takes up little space in your changing bag. 

¿Crees que lo oiré? ¿A partir de qué edad duermen 

de un tirón? Con la llegada del bebé 1.000 dudas 

bullen en tu cabeza… Relájate y confía en 

nosotros. 

Babymoov pone a tu servicio mas de 20 años de 

conocimientos y la experiencia de su comunidad de 

padres. Todos los vigilabebés de audio de la marca 

cuentan con la "Digital Green Technology". Esta 

innovación reduce las emisiones de ondas 

garantizando al mismo tiempo el máximo alcance 

del mercado. Una manera de aliviarte un poco sin 

perder de vista a tu peque.

El vigilabebés Easy Care se instala fácilmente en el 

dormitorio del bebé. Solo tienes que colocar el 

emisor junto a su cuna y el receptor a tu lado. 

Este vigilabebés de audio ofrece un sonido claro, 

sin interferencias, y numerosas funciones. Con el 

modo VOX, la unidad de los padres se activa 

cuando el bebé se despierta, llora… Tú decides si 

activarla o no desde la unidad del bebé. Si la 

activas, te avisará una luz o un sonido, como tú 

prefieras. El volumen es regulable. 

Este vigilabebés también dispone de una lamparita 

de noche que difunde una luz suave y reconfortante 

Denk je dat ik hem zal horen? Vanaf welke leeftijd 

slapen ze ‘s nachts door? U heeft wel 1000 vragen 

voordat uw baby geboren wordt... Ontspan maar en 

vertrouw op uzelf. 

Babymoov stelt zijn 20 jarige expertise en de 

ervaring van zijn community van ouders in uw 

dienst. Alle audio babyfoons van het merk 

beschikken over de "Digital Green Technology". 

Deze innovatie vermindert het golfemissieniveau en 

garandeert tegelijkertijd het beste bereik dat er te 

krijgen is. Zo kunt u even tot rust komen, terwijl u 

uw baby nauwlettend in de gaten kunt houden.

De Easy Care babyfoon is eenvoudig in de kamer 

van uw kleintje te installeren. U plaatst de zender in 

de buurt van zijn bedje en houdt de ontvanger bij u. 

Deze audio babyfoon combineert een geruisloos 

geluid met talrijke functies. Met de VOX-modus 

schakelt de ouderunit in wanneer uw baby 

ontwaakt, huilt... U kiest voor het al dan niet 

inschakelen hiervan vanaf de baby-unit. Als u hem 

inschakelt, kunt u door een lampje of een geluid 

gewaarschuwd worden, aan u de keuze. Het 

volume is af te stellen. 

Deze babyfoon beschikt verder over een 

Werde ich mein Kind auch sicher hören? Ab 

welchem Alter schläft mein Baby durch? Sie haben 

1000 Fragen im Kopf, wenn die Ankunft Ihres 

Kindes naht... Entspannen Sie sich und vertrauen 

Sie auf Ihr Gespür. 

Babymoov stellt seine in 20 Jahren gewonnene 

Expertise und die Erfahrung seiner Gemeinschaft 

von Eltern in Ihren Dienst. Alle Audio-Babyphones 

der Marke sind mit „Digital Green Technology“ 

ausgestattet. Diese Innovation reduziert die 

abgegebene Strahlung und garantiert gleichzeitig 

die längsten Reichweiten auf dem Markt. Sie 

können also ein wenig verschnaufen und trotzdem 

alle Geräusche Ihres Babys hören.

Das Easy Care-Babyphone lässt sich ganz einfach 

im Zimmer Ihres kleinen Lieblings installieren. 

Stellen Sie den Sender in der Nähe seines 

Bettchens auf und behalten Sie den Empfänger bei 

sich. 

Dieses Audio-Babyphone verbindet einen klaren 

Ton ohne Interferenzen mit zahlreichen Funktionen. 

Mit dem VOX-Modus wird die Elterneinheit aktiviert, 

wenn Ihr Kind aufwacht oder weint... Sie 

entscheiden, ob Sie es von der Babyeinheit 

aktivieren wollen. Wenn Sie es aktiviert haben, 

Credi che lo sentirò? A partire da che età dormono tutta la 

notte? Con l’arrivo del vostro bambino vi sono venute in 

mente 1000 domande... Rilassatevi e fidatevi di voi stessi. 

Babymoov mette la sua competenza ventennale e 

l’esperienza della sua community di genitori al vostro 

servizio. L'insieme dei babyphone audio del marchio 

dispone della "Digital Green Technology". Questa 

innovazione riduce il livello di emissione di onde 

garantendo al tempo stesso le più lunghe portate del 

mercato. Potrete tirare un po’ il fiato tenendo un orecchio 

attento sul vostro bimbo.

Il baby monitor Easy Care si installa facilmente nella 

camera del vostro piccolino. Mettete il trasmettitore nelle 

vicinanze del letto e tenete il ricevitore con voi. 

Questo babyphone audio coniuga un suono nitido, senza 

interferenze, a numerose funzioni. Con la modalità VOX, 

l'unità Genitori si attiva quando il vostro bambino si sveglia, 

piange... Scegliete di attivarla o meno dall’unità Bambino. 

Se l'attivate, potete scegliere di essere avvisati da una luce 

o da un suono. Il volume è regolabile. 

Questo baby monitor ha anche una luce notturna. Diffonde 

una luce morbida e rassicurante nella camera del vostro 

bambino. 

Caractériques produits

Pourquoi vous l'aimerez ?

• "Digital Green Technology" : basse puissance 

d'émission d’ondes et longue portée

• Son clair, sans interférence

• Fonction veilleuse

• Activation à la voix (mode VOX)

• Recherche automatique des canaux

• 2 alarmes : sonore et visuelle

• Volume réglable

• Indicateur de batterie faible

• Clip ceinture sur unité Parent

• Portée de 500m en champs libre

• Fonctionne avec 2 câbles micro-USB (fournis) ou 

piles (non fournies)

• Garantie à vie - modalités et conditions sur 

www.babymoov.com

Why will you love it?

• Digital Green Technology: low transmission power 

and long range

• Clear sound, free from interference

• Night light function

• Voice-activated (VOX mode)

• Automatic channel search

• 2 alarms: audible or visual

• Adjustable volume

• Low battery indicator

• Belt clip for the parent unit

• 500 m range in free field

• Operates with 2 micro-USB cables (supplied) or 

batteries (not supplied)

• Lifetime warranty - terms and conditions on 

www.babymoov.com

Razones por las que te gustará:

• "Digital Green Technology": baja potencia de 

emisión de ondas y largo alcance

• Sonido claro, sin interferencias

• Función de lamparita de noche

• Activación con la voz (modo VOX)

• Búsqueda automática de canales

• 2 alarmas: sonora y visual

• Volumen regulable

• Indicador de batería baja

• Clip de cinturón en la unidad de los padres

• Alcance de 500 m sin obstáculos

• Funciona con 2 cables micro-USB (incluidos) o 

con pilas (no incluidas)

• Garantía de por vida - modalidades y condiciones 

en www.babymoov.com

Kenmerken die u zeker leuk zult vinden:

• "Digital Green Technology": laag zendvermogen 

en groot bereik

• Helder, geruisloos geluid

• Nachtlampfunctie

• Activering bij stemgeluid (VOX-modus)

• Automatisch zoeken naar kanalen

• 2 alarmen: geluid en visueel

• Instelbaar volume

• Indicator accu bijna leeg

• Broekriemclip op de ouderunit

• Bereik van 500 m in open veld

• Werkt met 2 micro-USB-kabels (meegeleverd) of 

op batterijen (niet meegeleverd)

• Levenslange garantie - modaliteiten en 

voorwaarden op www.babymoov.com

Dafür werden Sie dieses Produkt lieben:

• „Digital Green Technology“: niedrige Strahlung 

und große Reichweite

• Hohe Tonqualität ohne Interferenzen

• Nachtlicht-Funktion

• Stimmaktivierung (VOX-Modus)

• Automatische Kanalsuche

• 2 Alarme: akustisch und optisch

• Einstellbare Lautstärke

• Batteriestandanzeige

• Gürtelclip an der Elterneinheit

• Reichweite 500 m auf freier Fläche

• Betrieb mit 2 Micro-USB-Kabeln (enthalten) oder 

Batterien (nicht enthalten)

• Lebenslange Garantie - Bedingungen und 

Konditionen auf www.babymoov.com 

Perché vi piacerà?

• "Digital Green Technology": bassa potenza di emissione 

di onde e lunga portata

• Suono nitido, senza interferenze

• Funzione luce notturna

• Attivazione a voce (modalità VOX)

• Ricerca automatica dei canali

• 2 allarmi: sonoro e visivo

• Volume regolabile

• Indicatore di batteria in esaurimento

• Clip cintura sull’unità Genitori

• Portata di 500 m in campo libero

• Funziona con 2 cavi micro-USB (forniti) o pile (non fornite)

• Garanzia a vita - modalità e condizioni su 

www.babymoov.com
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Story Telling

Babymoov prend soin de vous !

Protéger votre bébé des ondes : 

Les babyphones (unité Bébé et unité Parent) 

communiquent par un système d'ondes 

électromagnétiques. Parce que la santé n'a pas de 

prix, Babymoov a créé en 2012 la "Digital Green 

Technology" pour réduire les émissions d'ondes 

dans la chambre de votre bébé. Elle préserve des 

radiofréquences qui peuvent avoir des "effets 

possibles sur les fonctions cognitives et le bien-être 

des enfants*".

Cette technologie innovante et bienveillante est 

utilisée sur l'ensemble des babyphones audio 

Babymoov.

* Exposition aux radiofréquences et santé des 

enfants - Avis de l'Anses - Rapport d'expertise 

collective - Juin 2016

Babymoov takes care of you!

Protecting your baby from waves: 

The baby monitors (baby and parent units) 

communicate using a system of electromagnetic 

waves. Because you can't put a price on health, 

Babymoov created 'Digital Green Technology' in 

2012 to reduce wave emissions in your baby's 

nursery. It protects little ones from radio frequencies 

that may have 'possible effects on children's 

cognitive function and well-being*'.

This innovative and caring technology is used in all 

Babymoov audio baby monitors.

* Exposure to radio frequencies and children's 

health - A review by the French Agency for Food, 

Environmental and Occupational Health & Safety 

(Anses) - Collective expertise report - June 2016

Protecting our planet: 

¡Babymoov cuida de ti!

Queremos proteger a tu bebé de las ondas: 

Los vigilabebés (unidad del bebé y unidad de los 

padres) se comunican mediante un sistema de 

ondas electromagnéticas. Como la salud no tiene 

precio, Babymoov creó en 2012 la "Digital Green 

Technology" para reducir las emisiones de ondas 

en el dormitorio del bebé. Esta tecnología evita las 

radiofrecuencias que pueden tener "posibles 

repercusiones en las funciones cognitivas y el 

bienestar de los niños*".

Esta tecnología innovadora y beneficiosa se utiliza 

en todos los vigilabebés de audio de Babymoov.

* Exposición a las radiofrecuencias y salud de los 

niños - Dictamen de la agencia francesa Anses - 

Informe pericial colectivo - Junio de 2016

Queremos proteger nuestro planeta: 

Babymoov zorgt goed voor u!

Uw baby tegen golven beschermen: 

De babyfoons (baby- en ouderunit) communiceren 

via een systeem van elektromagnetische golven. 

Omdat gezondheid onbetaalbaar is, creëerde 

Babymoov in 2012 de "Digital Green Technology" 

om de golfemissie in de babykamer te verminderen. 

Deze beschermt tegen de radiofrequenties die 

"mogelijk effect kunnen hebben op de cognitieve 

functies en het welzijn van kinderen*".

Deze innoverende en gunstige technologie wordt op 

alle audio babyfoons van Babymoov toegepast.

* Blootstelling aan radiofrequenties en de 

gezondheid van kinderen - Advies van de Anses - 

Collectief expertiserapport - Juni 2016

Onze planeet beschermen: 

Babymoov kümmert sich um Sie!

Ihr Kind vor Strahlung schützen: 

Die Babyphones (Babyeinheit und Elterneinheit) 

kommunizieren über ein System mit 

elektromagnetischen Wellen miteinander. Weil 

Gesundheit unbezahlbar ist, entwickelte Babymoov 

2012 die „Digital Green Technology“, um die 

Strahlung im Zimmer Ihres Babys zu reduzieren. Sie 

schützt vor den Funkfrequenzen, die „mögliche 

Auswirkungen auf die kognitiven Funktionen und 

das Wohlbefinden von Kindern*“ haben können.

Diese innovative, positive Technologie wird auf 

allen Audio-Babyphones von Babymoov verwendet.

* Exposition für Funkfrequenzen und Gesundheit 

bei Kindern - Stellungnahme der Anses - 

Gemeinschaftliches Gutachten - Juni 2016

Schutz unseres Planeten: 

Babymoov si prende cura di voi!

Proteggere il vostro bambino dalle onde 

I babyphone (unità Bambino e unità Genitori) comunicano 

con un sistema di onde elettromagnetiche. Dato che la 

salute non ha prezzo, Babymoov nel 2012 ha creato la 

"Digital Green Technology" per ridurre le emissioni di onde 

nella camera del vostro bambino. Preserva dalle 

radiofrequenze che possono avere "possibili effetti sulle 

funzioni cognitive e il benessere dei bambini*".

Questa tecnologia innovativa e rassicurante è utilizzata su 

tutti i babyphone audio Babymoov.

* Esposizione alle radiofrequenze e salute dei bambini - 

Parere dell'Anses (Agenzia nazionale francese per la 

sicurezza sanitaria) - Relazione di perizia collettiva - Giugno 

2016

Proteggere il nostro pianeta 

PACKSHOT PICTURE

LIFESTYLE PICTURE

VIDEO

Pictos produits

Caractériques 

techniques 

(fonctionne pile ? )

• Puissance : 2,99 mW

• Fréquence : 865 MHz

• Emetteur : câble micro-USB (fourni) ou 3 piles 

AAA (non fournies) 

• Récepteur : câble micro-USB (fourni) ou 3 piles 

AAA (non fournies)

• Power: ﻿2.99 mW

• Frequency: 865 MHz

• Transmitter: micro-USB cable (supplied) or 3 x 

AAA batteries (not supplied) 

• Receiver: micro-USB cable (supplied) or 3 x AAA 

batteries (not supplied)

• Potencia: 2,99 mW

• Frecuencia: 865 MHz

• Emisor: cable micro-USB (incluido) o 3 pilas AAA 

(no incluidas) 

• Receptor: cable micro-USB (incluido) o 3 pilas 

AAA (no incluidas)

• Vermogen: 2,99 mW

• Frequentie: 865 MHz

• Zender: micro-USB-kabel (meegeleverd) of 3 AAA-

batterijen (niet meegeleverd) 

• Ontvanger: micro-USB-kabel (meegeleverd) of 3 

AAA-batterijen (niet meegeleverd)

• Leistung: 2,99 mW

• Frequenz: 865 MHz

• Sender: Micro-USB-Kabel (enthalten) oder 3 

Batterien AAA (nicht enthalten)

• Empfänger: Micro-USB-Kabel (enthalten) oder 3 

Batterien AAA (nicht enthalten)

• Potenza: 2,99 mW

• Frequenza: 865 MHz

• Trasmettitore: cavo micro-USB (fornito) o 3 pile AAA (non 

fornite) 

• Ricevitore: cavo micro-USB (fornito) o 3 pile AAA (non 

fornite)

colisage

dimension master 

(colis du colisage) L x l x h

dimension du colis produit

L x l x h

poids du master

pds du colis

Garantie à vie

Parce que nos actions d'aujourd'hui conditionnent le 

futur de nos enfants, Babymoov assure une 

garantie à vie* sur ce produit. Choisir des produits 

garantis à vie Babymoov, c’est faire le choix de la 

durabilité. Ils sont également réparables en cas de 

problème, pour allonger leur durée de vie, et 

toujours avec l’accompagnement de nos experts. 

*Enregistrement sous 2 mois. Modalités et 

conditions sur www.babymoov.com

Because the action we take today shapes the future 

of our children, Babymoov ensures this product 

carries a lifetime warranty*. Choosing Babymoov 

products with a lifetime warranty means you are 

choosing sustainability. They can also be repaired if 

you run into a problem to extend their lifespan, and 

our experts are always on-hand to help. 

*Registered within 2 months. Terms and conditions 

on www.babymoov.com

Porque nuestras acciones de hoy en día 

condicionan el futuro de nuestros hijos, Babymoov 

ofrece una garantía de por vida* en este producto. 

Elegir unos productos garantizados de por vida 

Babymoov, es optar por la durabilidad. También 

son reparables en caso de problema, para 

prolongar su vida útil, y siempre con la atención de 

nuestros expertos. 

*Registro en 2 meses. Modalidades y condiciones 

en www.babymoov.com

Omdat onze huidige acties de toekomst van onze 

kinderen bepalen, geeft Babymoov een levenslange 

garantie* voor dit product. De producten met een 

levenslange garantie van Babymoov kiezen is 

kiezen voor duurzaamheid. Ze kunnen in geval van 

problemen ook gerepareerd worden om de 

levensduur ervan te verlengen, en altijd onder 

begeleiding van onze experts. 

*Binnen 2 maanden registreren. Modaliteiten en 

voorwaarden op www.babymoov.com

Da unser heutiges Handeln die Zukunft unserer 

Kinder bestimmt, gewährt Babymoov auf dieses 

Produkt eine lebenslange Garantie*. Wenn Sie sich 

für Babymoov-Produkte mit lebenslanger Garantie 

entscheiden, entscheiden Sie sich für Langlebigkeit. 

Sie können auch im Falle eines Problems repariert 

werden, um ihre Lebensdauer zu verlängern dank 

der Unterstützung unserer Experten.   

*Gültig, wenn Sie sich innerhalb von 2 Monaten 

registrieren. Näheres unter www.babymoov.com 

Dato che le nostre azioni di oggi condizionano il futuro dei 

nostri figli, Babymoov assicura una garanzia a vita* su 

questo prodotto. Scegliere prodotti garantiti a vita 

Babymoov, significa fare la scelta della durata. Sono anche 

riparabili in caso di problemi, per allungare la durata di vita, 

e potete sempre contare sull'affiancamento dei nostri 

esperti. 

*Registrazione entro 2 mesi. Modalità e condizioni su 

www.babymoov.com

produits complémentaires

âge

pds maximum de l'utilisateur

prix de vente conseillé

REPOSITORY

REPOSITORY

REPOSITORY

A014626

0+

79.90 €

3

24,5 x 20,5 x 22 cm

23 x 6,2 x 20,5 cm

1,87 kg

0,6 kg


